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NSW Government Joint Regional Planning Panels
GPO Box 39 Scanning Room
SYDNEY NSW 2001

Dear Sir/Madam,

RE: DA 197/2013 - City of Canada Bay
Address: 65-71 St Albans Street, Abbotsford

Development: Demolition of existing structures and construction of a 4 storey
residential aged care facility comprising 81 bedrooms for low, high
and demential care residents, with parking for 23 cars.

I wish to advise that the above development application was submitted to Council on -
June 2013 and is subject to assessment by Council staff.

Currently the Development Application is not listed on the Joint Regional Planning
Panel’s website.

A mayoral minute was considered by Council at its meeting of Tuesday, 20 August
2013 and resolved as follows:-

i THAT Council forward an objection to the Joint Regional Planning
Panel (JRPP), submitting the 4 reasons listed as the basis of the
objection.

2 THAT the General Manager write to the Minister for Planning advising

of the problems with the State Environmental Planning Policy Seniors
Living and recommending that such establishments be required to locate
adjacent to centres where required services and transport are readily
available.

The four reasons cited in the Council resolution are as follows:-
e It is a quiet residential street which is unsuitable for a development of this size.

e The proposed development is a major traffic generator, especially on weekends,
which will impose on the local amenity.

e The development is commercial in nature, and unsuitable for location in a quiet
residential street.
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ENGLISH _

If vou do not understand this correspondence, please come to the Council or contact the Telephone Interpreter
Service (TIS) on 13 14 50 and ask them to connect you to Council on 9911 6555. We will try to answer your
enquiries by using an interpreter.

ITALIAN

Se hai difficolta nel capire la presente comunicazione, presentatar al Council, oppure rivolgitt al Tis (Servizio
telefonico mterpreti) chiamando il 13 14 50 e chiedi di essere messo in contatto con il Council al

9911 6555 . Cercheremo di rispondere alle tue domande con l'aiuto dell’interprete.

INDONESIAN

Kalau anda kurang memahami surat ini, harap datang ke kantor Kotapraja (Council) atau menelepon Pelavanan
Juru Bahasa Melalui Telepon (Telephore Interpreter Service - TIS) pada nomor 13 14 50 dan minta agar anda
dihubungi dengan Kotapraja pada nomor 9911 6555 . kami akan berusaha menjawab pertanyaan andu dengan
menggunakan jasa seorang juru bahasa [ndonesia.

SPANISH

St usted no entiende este comunicado, venga ai Municipio o llame al Servicio Telefonico de Interpretes al 13 14 50,
v pida que le conecten al Municipio de al 9911 6555 . Trataremos de contestar sus preguntas a traves de un
mnierprete.

FRENCH

St vous ne comprenez pas cette correspondance, veuillez vous rendre dans le bureaux de la Municipalité (Council),
ou appelez le Service d'Interprétation au Téléphone (TIS) au 13 14 50 et demandez que I'on vous merte en
communication avec la Municipalite dont le numéio de téléphone est le 9911 6555 . Nous essaverons de répondre a
vos questtons avec laide d'un interprete.

VIETNAMESE

Néu quy vi khong hiéu thu nay, xin tdi Hoi Déng Thanh Phd, hay goi Dich Vyu Théng Ngén qua Dién

Thoai (TIS) & 56 131450 dé nho théng ngén néi duong gidy cia quy vi vdi Hoi Pong Thanh Phé d s6
9911 6555 . Chiing ti sé c6 gdng trd [0i cdc thde mdc cia quy vi qua mdt thong ngon vién.

RUSSIAN

Ecsin BaM uT0-1MO0 HEMOHATHO B 3TOH MEPEnUCKe, Noxanyicra, 3aiaure
B MyHHUUnNaubsnbid unu no3gonute B Tenedonnyio

nepesonueckyto cinyx6y (TIS) no renedony 131450 u mompocure
COEIMHUTPH BAC C MYHHIHIIANLHEIHA, HoMep Tenedona 9911 6555. Mui
NONBITAEMCS OTBETUTH HA BALIH BOMPOCH! C MOMOLIbIO NEPEBOAYHKA.

GREEK

Av Bev KaTaAQRAIVETE auTrv TNV aAANACYpPaid, TAPAKaAoUpe EAGTE OV
Anpapxia fj EMKOVWVRCETE pe MV TNAEQWVIKY YImpeoia

Aleppnvéwy (TIS) oto 131450 kal ZNTOTE TOUG va 0ag CuvBECOUV UE TV
Anuapxia, oto 9911 6555. Ga npoonabfiooule va anavirooupe

OTiC EPWTOEIG Gag péow dlepunveéa.

CHINESE

RIFTEHARENS , HH TRe, KEREI31450R
HREOFEES ( FHWTIS) B, ERRRSREEEERE
Tisge, EEEE 9911 6555 HKM BB FRLIEIRGIE-



e The development is located at some distance from shops, health services and
public transport, making access to such services difficult for residents who are

less mobile.

Currently, the assessment of the application by staff is continuing, and this will be
forwarded to the office of the Joint Regional Planning Panel when complete.

Yours faithfully,

.
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